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§ 1
Twój T³umacz wykonuje us³ugi w zakresie t³umaczeñ w zgodzie z poni¿szymi „Ogólnymi warunkami œwiadczenia us³ug w zakresie t³umaczeñ” oraz w poszanowaniu zasad Karty T³umacza 
Miêdzynarodowej Federacji T³umaczy FIT oraz Kodeksu T³umacza Przysiêg³ego.

§ 2
Przyjêcie wi¹¿¹cego zlecenia odbywa siê osobiœcie lub drog¹ elektroniczn¹ w momencie otrzymania od Zleceniodawcy formularza zlecenia (do pobrania na www.twojtlumacz.pl), 
podpisanego przez osobê do tego upowa¿nion¹ oraz po dokonaniu wp³aty 50% wycenionej wartoœci zlecenia. Twój T³umacz zobowi¹zuje siê przyst¹piæ do realizacji zlecenia przes³anego 
poczt¹ elektroniczn¹, Poczt¹ Polsk¹, po dokonaniu wp³aty zaliczki, zaksiêgowaniu jej na koncie Twój T³umacz, lub po przes³aniu dowodu wp³aty zaliczki. Twój T³umacz zastrzega sobie 
prawo, i¿ gotowe t³umaczenie mo¿e zawieraæ wiêksz¹/lub mniejsz¹ iloœæ stron ni¿ w momencie wstêpnej wyceny.

§ 3
Twój T³umacz podejmuje siê podj¹æ realizacji t³umaczenia w zakresie:

- t³umaczenia pisemnego;
- t³umaczenia ustnego.

§ 4
T³umaczenia pisemne realizowane s¹ w terminie: 

- zwyk³ym (do 5 stron/ minimum 1-2 dni robocze)
- pilnym (do 5 stron/24h);
-ekspresowym (powy¿ej 5 stron/24) na pe³ny dzieñ roboczy od poniedzia³ku do pi¹tku, oprócz dni  ustawowo wolnych od pracy. 

Do terminów realizacji zleceñ nie wlicza siê dnia, w którym z³o¿ono zlecenie, sobót, niedziel, œwi¹t oraz dni ustawowo wolnych od pracy, jak i dnia odbioru t³umaczenia. Zlecenia 
przekazywane s¹ Zleceniodawcy od poniedzia³ku do pi¹tku po godz. 11: 00.
Jednostk¹ obliczeniow¹ dla tekstu pisanego jest:

- 1600 znaków dla tekstów niepoœwiadczonych;
- 1125 znaków dla t³umaczeñ poœwiadczonych (tzw. przysiêg³ych).

Minimalna iloœæ stron obliczeniowych dla t³umaczeñ niepoœwiadczonych wynosi 0,5 strony, dla t³umaczeñ poœwiadczonych 1 strona, przy czym ka¿da rozpoczêta strona t³umaczenia liczona 
jest jako ca³a strona.
Znak oznacza ka¿dy znak alfanumeryczny, interpunkcyjny oraz spacje pomiêdzy wyrazami. 

§ 5
- T³umaczenie ustne rozliczane jest w bloku:
- jednogodzinnym:  t³umaczenie na terenie Wroc³awia;
- dwugodzinnym:    t³umaczenie poza Wroc³awiem.

Ka¿da rozpoczêta godzina pracy liczona jest jako pe³na godzina.
W przypadku t³umaczeñ ustnych odbywaj¹cych siê poza Wroc³awiem koszty dojazdu i powrotu t³umacza pokrywa Zleceniodawca. 
Twój T³umacz nie ponosi odpowiedzialnoœci z tytu³u niestawiennictwa t³umacza w wyznaczonym terminie, spowodowanego wypadkami losowymi.

§ 6
Stawki podstawowe za t³umaczenia s¹ ujête w cenniku. Stawka w terminie:

- pilnym wynosi 150 % stawki za t³umaczenie w terminie zwyk³ym;
- ekspresowym wynosi 200 % stawki za t³umaczenie w terminie zwyk³ym;
- stawki za t³umaczenia wykonane w sobotê, niedzielê oraz dni ustawowo wolne od pracy s¹ przedmiotem indywidualnych ustaleñ pomiêdzy Zleceniodawc¹ a Zleceniobiorc¹.

Stawki podstawowe nie obejmuj¹ przygotowania tekstu do publikacji. Przygotowanie tekstu do publikacji wymaga dodatkowej korekty i odbywa siê za dodatkow¹ op³at¹. Warunki takiej us³ugi 
okreœlane s¹ indywidualnie.
Twój T³umacz zastrzega sobie prawo do pobrania dodatkowych op³at z tytu³u:
- zachowania nietypowego uk³adu graficznego + 20% do stawki podstawowej;
- t³umaczenia tekstów sporz¹dzonych pismem odrêcznym + 20 % do stawki podstawowej;
- sporz¹dzenia odpisu orygina³u t³umaczenia + 30 % do stawki podstawowej;
- weryfikacji tekstów przez Native Speakera + 40% do stawki podstawowej.

§ 7
W przypadku odst¹pienia od pisemnie z³o¿onego zlecenia w zakresie t³umaczenia pisemnego, Zleceniodawca zobowi¹zuje siê do zap³aty 100% wartoœci wykonanego zlecenia. W 
przypadku odst¹pienia od pisemnie z³o¿onego zlecenia w zakresie t³umaczenia ustnego, Zleceniodawca zobowi¹zuje siê do zap³aty 50% ustalonej stawki.
W przypadku braku odbioru t³umaczenia  przygotowanego t³umaczenia i odmowy zap³aty za wykonan¹  us³ugê, Zleceniodawca ma obowi¹zek niezw³ocznego uregulowania p³atnoœci wraz z 
ustawowywymi odsetkami.
W przypadku zalegania z p³atnoœciami Zleceniodawca ma obowi¹zek niezw³ocznego uregulowania p³atnoœci wraz z odsetkami. W przypadku nieuregulowania nale¿noœci przez 
Zleceniodawcê w termiie 30 dni od ustalonego terminu p³atnoœci, Zleceniobiorca ma prawo zg³osiæ d³u¿nika do windykacji i rejestru d³u¿ników. Wszelkimi kosztami powsta³ymi z tego tytu³u 
obi¹¿a siê d³u¿nika.

§ 8
Tekst wykonanego zlecenia zostanie przekazany Zleceniodawcy w formie wydruku komputerowego lub zapisu elektronicznego, lub w dwóch formach jednoczeœnie. Wykresy, znaki graficzne 
oraz zachowanie nietypowego uk³adu graficznego wymagaj¹ dodatkowych op³at i s¹ przedmiotem indywidualnych ustaleñ pomiêdzy Twój T³umacz a Zleceniodawc¹.

§ 9
Twój T³umacz do³o¿y wszelkich starañ, aby gotowy tekst t³umaczenia oddawa³ jak najwierniej tekst oryginalny. Twój T³umacz nie ponosi ¿adnej odpowiedzialnoœci za wady t³umaczenia, 
wynikaj¹ce z usterek tekstu oryginalnego oraz za  wady t³umaczenia wykonanego w trybie pilnym oraz ekspresowym, przy czym zobowi¹zuje siê do bezp³atnej korekty  powsta³ych 
b³êdów.Twój T³umacz zobowi¹zuje siê do zachowania tajemnicy, co do treœci zleconych tekstów.

§ 10
 Odpowiedzialnoœæ za szkody zwi¹zane z wykonanym t³umaczeniem przez Twój T³umacz jest ograniczona do wysokoœci wynagrodzenia netto za dane t³umaczenie

§ 11
Odpowiedzialnoœæ za treœæ zleconych tekstów ponosi Zleceniodawca. Twój T³umacz zak³ada, i¿ Zleceniodawca posiada prawa autorskie do przekazywanych prac. Konsekwencje 

powsta³e z tytu³u naruszenia praw autorskich ponosi Zleceniodawca.
§ 12

Twój T³umacz zastrzega sobie prawo, co do zmian powy¿szych „Ogólnych warunków œwiadczenia us³ug w zakresie t³umaczeñ”.
§ 13

W sprawach nieuregulowanych powy¿ej zastosowanie maj¹ przepisy kodeksu cywilnego.
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